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కక" ప్పకు నొరగా లై నను 
సప్పమునకు రోగమైన శ సతి తులు శే నక 
ముప్పున దరి(దు డై. డై నను 
దప్పదు మటి దుఃఖ మగుట $ తథ్యము నుమతీ. 27 
టీ. నుమతీ, కప్పకు, ఒరగాలు=కుంటి కాలు, ఐనను=అయి: 
నను,సప్పమునకు౯=పామునకు, రోగము=వ్యాధిి ఐనక్‌ =అయి 
సప్పటికిని, సతి=పతలి(వతయైనయీాల్లాలు, తులువ=దుర్తార్గురాలు, 
నక్‌ =అయినన్యుముప్పునక్‌ =ముసలితనమునంద్కు దరి.దుండు= 
భాగ్యహీనుండు, ఐన౯ = అయినప్పటికిని, మజి=అధికముగా, 
దుఃఖము=వ్యసనము, అగుట = కలుగుట, తప్పదు = తప్పం 
బోదు తథ్యము=నిజము. 


శా. కాలు కుంటి మైనకప్పయును, వ్యాధినొందినపామును, 
గయ్యాళిమొన "వెండ్రమును,ముసలితనమున డారి.ద్యము నొం 
దినవాండును, తక్పక దుఃఖము పొందుదురు, కప్పయెగిరి 
దాంట్లచే పోవ్రనదిగావున దానికి కాలు కుంటియైనను, పాము 
ఒడలితోం బోవునది గాన చదానియొడలికి రోగమువచ్చినను, 
మిక్కిలి దుఃఖాస్పదము లగునని తెలియునది, 
క, కములములు నీటిం వాసినం 
గవములా_ప్రునిరశ్శి సోంకి $ కమలినభంగిం 
దమతమ నెలవులు దప్పినం 
దమమ్మితులు శ(త్రులౌట $ తథ్యము నునుతీ. 28 
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టీ. నుమత్మీ కములములు= తామరలు, నీటి౯్‌ = జలమును, 
పాసినకా=విడిచినయెడల, కమలా ప్త్రునిరశి = సూర్యకిరణము, 
సోంశి=తగిలి, కములినభంగి౯ = వాడిపోయినవిధముగా, తమ 
తమ నెలవులు=తవుతవు తాన్రలు, తప్పినక్‌ =విడిచి వెన యెడల, 
తమ మి[(త్రులు=తమతమ స్నేహితులు, శ్యత్రులు = విరోధులు, 
జాట=అగుట, తథ్యము=నిజము. 

శా. తామరఫువ్వులు తమస్థాన మగునీటిని వదలినమెడల. . 
తమకు ఆపుండైన సూర్యునికిరణనుల చేత నే వాడిపోవునట్లు, 
ఎవరుగాని తమతమస్థితులు తప్పినయెడల వారిస్నేహితులు 
కూడ వారికి విరోధు. లగుదురు, ఇది నిజము, 

క. కరణము గరణము నమ్మిన 


మరణాంతక మాను గాని శ మనలేండు సుమో 
కరణము చనసరికరణము 


మటినమ్మక మర్మ మోక $ మననలె సుమతీ. 29 

టీ. నువుతీ, కరణము=(గామవు లెక్కను (వాయువాడడు, 
కరణముకా=మణ్‌ొక 'లెక్క_(వాయువానిని, నమ్మినక్‌ =నమ్మిన 
యెడల, మరణాంతక ము=మరణ పర్యంత మైఆ పద, కునుగాని= 
అగునుకాని, మన లేండుసుమోజ=[బదుక 'లీ:డుసుమా. కోరణము= 
లెక్కను వాయువాండు, తనసరికరణముక్‌=త నతో సాటియగు 
మును ఈక=ఇయ్యక- తెలుపక, మనవ లెక్‌=(బదుకవలెను. 
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తా. (గామకరణము మజటీయొక కరణమును నమ్మినయెడల 
(ప్రాణాంతక మైన విపత్తును బొందునేకాని తప్పించుకొని(బదుక 
లేడు. కనుక కరణము తననలనే .కరణమైనవానిని నమ్మకతన 
మర్శమును వానికి చెప్పక జీవింపవలయును. 
క. కరణముల ననుసరింపక 
విరసంబునం దిన్నతిండి $ వికటించుం జుమోా 
యిరుసునం గందెన6 బెట్టక 
పర మేశ్వరుబండి మైనం $ చాజదు నువుతీ. 80 
టీ, సుమతీ, కరణముల౯= లెక్క_ను[వాయు వారలను, అను 
సరింపక=ఆ(శయింపక, వికసంబున౯=విరసముచే _ వారితో 
అనుకూల్యములీకి . తిన్నతిండి=భుజించినయన్నము, వికి టించుల౯ా 
చుమో = బేహములోఇముడకపోనునుచుమవూ, ఇరుసునక్‌ =ఇరు 
సునందు, కందెనక్‌=కాటుకిను, ఇ ట్రక=ఉంపక -ఉంపనియెడల 
పర మేశ్వరుబండియైన౯ = పర మేశ్వరునియొక్క_ బండియైనప్ప 
టికిని పాఅదు=పరుగిడదు. 
తా. పరమేశ్వరుని బండియైనను ఇరునులో కందెన వెట్టని 
యెడల పోవనియన్లే, “కాపులు తనుసామ్మేయెనను కరణమువా 
నినిఅనుసరింపని యెడల 'తామునుఖనుగాఅనుభవింపంజూలరు. 
క. కరణము సాదై యున్నను 
గరి మద ముడిగినను బాము శ గజవకయున్న కా 
ధరం చేలు మీట కున్నను 
గర మరుదుగ లక్కొ_గొనరు, $ గదరా సుమతీ. 8! 
టీ. సుమతీ, కరణము=[గ్రామపు లెక్క వాయువా(డు, సాదు 
= యోగ్యుడు, ఐ=అయి, ఉన్న ను=కండినను, కరి=ఏనుంగు, 
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నుదము =-ముదమును, ఉడిగినను = విడిచినను, పాము=సర్పను, 
కజవక=కొలకక, ఉన్నక్‌ =ఉండినను, ధర౯ = భూమియందు, 
"కేలు=వృశ్సికము, మోటక =కొండితోవాడునక, ఉన్నక్‌ =టఉండి 

. నను, కరము=మిక్కి-లి, అరుదుగక్‌- = ఆశ్చర్యముగా. "లెక్క. 
కొనరు=లక్ష్యుము చేయరు, కేదరా=క దా. 


శా. ఖండితము లేనికరణనువానిని, మదము "లేని యేను 
గును, కటివని పామును, కుట్టని కేలును, లోకులు లక్యుము 
సీయరు లేక-ఇవియెల్ల మంచివిగానుండినను లోకులు వింత 
సడక్‌ దుష్టములుగానే తలంతురనియు తాత్పర్యము. 
క. కసుగాయం గబచి చూచిన 
మసలక దనయొగరు గాక 4 మధురం బగునా 
పస గలుగుయువతు లుండగం 
బసిబాలలం బొందువాండు $ పశువుర సుమతీ. 82 


టీ. నుమతీ,క నుగాయక౯ా=పచ్చి కాయను,కఅచిచూచి నక 
కొతికిచూడంగా. నుసలక= ఆలస్యము లేక, తనయొగరు=తన దైన 
ఒగరు, కాక=కాని దై మధురంబు =తియ్యనిది, అగునా= అవు 
నా-కానేరదనుట. పస=[పయోజనము, గలుగుయువతులు = 
కలయట్టి యావనముగల స్త్రీలు, ఉండగక్‌ =ఉండంగా) పసి 
"బాలలకొ=మిక్కి_లి పసివారగు బాలికలను, పొందువాండు= 
అనుభవించువాఃడు, పశువ్రుర = పశువేయగును-పశువుతో 
సమానుడు అని భావము, రసజ్ఞ తలేని మూఢుండనుట. 


"తా. పండినపండును భహీంచిననే తియ్యంగా నుండునుగాని 
వచ్చి కాయను కొతికిమాచినంత వగరుగానే యుండును. ఇక్షై 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


టీకాతాత్పర సహితము. 25 


నుంచియాననము గల స్త్రీలను అనుభవించిననే నుఖముగాని 
పసిబాలికలను అనుభవించుట మడ్జితనమే యగును. 
క. కవి గానివాని వాతంయయు 
నవరసభావములు లేని $ నాతులవలవుం 
దవిలి చనుపంది సేయని 
వివిధాయుధ కౌశలంబు $ వృథరా నుమతీ. 88 
టీ. సుమతీ, కవి=కవనమును చేయువాడు, కానివాని[_వాం 
తయుక్‌ =కానట్టి వానియొక్క_ వాక్యరచనమును, నవరసభావ 
ములు=తొ మ్మిదిరసములును వానిభావములు, లేనినాతుల వల 
పు౯=లేనట్టి , స్రీలయొక్క_ మోహమును, తవిలి=తేగిలి-క నంబడి, 
చనుపంది౯=పోవు చున్న వరావామును, ఏయనివివిధాయుధకౌాళశే 
లంబు=వై వని నానావిధములయిన య స్త్రములయందలి సామ 
ర్య్యమును, వృథ రా=వ్యర్గము. 
తా. కవిగానట్టివాండుచేసినసరచనయు, నవరసములునువాని 
భావములును ఎజుంగ లేని, స్త్రీలవలపును, దాడికి తప్పిపోయిన . 
పందిని వేయం జాలనివానియ త్ర విద్య యందలి నేర్పునువ్యగ్ధములు. 
క. కాదు నుమో దుస్పంగతి 
పోదు సుమో కీ రి కాంత శ పొందినపిదపక్‌ 
వాదు నుమో య ప్పిచ్చుట 
చేదు నుమో సతులవలపు $ లేశము నసువుతీ. 84 
టీ. సుమకీ, దుస్సంగతి=దుర్భన సహవాసము, -కాదునుమిా= 
కూడదు నుమా, ర్తి కాంత=యశ స్పని యెడు స్త్రీ, పౌందినపిదపళా 
ఐఫాందినపిమ్ముట, పోదునుమోా=తొలంగిపోదుసువమూ. అప్పుజబు 
ణమును, ఇచ్చుట, వాచుసుమో=రచ్చనునూ. తగవునకు మూ 
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లము అనుట; సతులవలపు= _స్త్రీలమోహము, "లీశభు=కొంచె 
మైనను. శచేదునుమి=క లదికాదునుమా. 

తా. దుష్టులతోడి సాంగత్యముతగదు. సంపాదించిన కీర్తి 
తొలంిపోదు. అప్పునిచ్చుట కలహమునకు మూలము. శ్రీం ల 
(పేమ యథార్థముకాదు. 

క. కాముకుండు దనిసి విడిచిన 

కోమలి బరవిటుండు గవయణగోరుట యెల్తం 

(చేమమునం జెజుకుపిప్పికిం 

జీవులు వెస మూంినట్లు + సిద్ధము సుమతీ. 89 

టీ. నువుతీ, కాముకుండు=బఒక' శ్రీని కామించినవాండు, తనిసి 

=తృ_ప్తినొంది-తృ_ప్తికలుగునట్టుగా అనుభవించి యనుట, విడి 
చినకోమలిక్‌ =విడిచి వెట్టినట్టి స్త్రీని, పరవిటుందు=వుజియొక్క_ 
విటకాండు, ల. కోరుటయెల్ల ౯=ఆశ పడుట 
యంతయు, చెబకుపి పిప్పి కి౯=ర సముపిడిచికొన గా  దుగిలిన చెజకు 
యొక్క. ఫిప్పికి, చీమలు, (పేమయునక౯ా=|ప్రీతితో,మూూ(గినట్టు= 
ముసరు కొన్నట్లు, సిద్ధము=ఇది తప్పనిది. 

"తా, ఒక ల తాను తృప్తి పిక లుగునట్లుగా అనుభ 
వించి విడిచిన స్త్రీని మజియొక విటకాండు అనుభవింప(గోరుట, 
చెజికున రసమును విడిచికొనంగా మిగిలినదాని పిప్పికి చీనులు 
ఆశతో ముసరుకొన్నట్లు నీరసమే యగును, 

క్ర. కారణము లేనినగన్రను 

జేరణమును లీనిలీము $ పృథివీస్థలిలోం 
బూరణము లేనిబూరెయు 
వీరణములు లేనివెండ్లి $ వృథరా నుమతీ. 86 
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టీ. సుమతీ, కారణము=నిమి తము, లేనినగనును= లేనట్టినవ్వు 
ను, వేరణమును=జవికయు, "లీని లేమ= లేనియా(డుది యును, పృథి 
వీస్థలిలోక్‌ =భూమియందు, పూరణము=పప్పుముద్ద, తేనిబూరె 
యు౯= లేనటువంటిపో ళియును, పీఠణములు=చాద్యములు, లేని 
చెండ్లి= లేనివివాహము; వృథరా=స్యర్థముగదా. 
తా. కారణము లేనినవ్వును, అవిక లేనియా(డుదియు, పూర 
ణము జెట్టనిపోళీయు, వాద్యము లేని పెండ్లియు, వ్యగ్థములు. 
క. కులకాంతలోడ నెప్పుడుం 
గలహింపకు వట్టితప్పు శ ఫఘటియింపకుమో 
కలకంఠికంటం గన్నీ 
రొలికిన సిరి యింట నుండ 1 నొల్లదు సుమతీ. 87 
టీ. నుమతీ,ఎప్పుడు౯=ఎప్పటికిన, కులకాంతతోడ౯ =భార్య 
తో, కలహింపకు=క లవాము చేయకుము, వట్టితప్పు౯ా = 'లేనినేర 
మును, ఘటియింపకుమో = మోపకుము. కలకంఠికంటక౯= స్త్రీ, 
యొక్క_కంటియందు, కన్నీరు, ఒలికిన౯=చిందిన యెడల, సిరి=నం 
పద, లంటక=లఇంటియాందు, ఉండకా=ఉండుటకు, జల్ల దు= 
సమ్ముతింపదు. 
తా. కుల స్త్రీకి కన్నీ ళ్లుగాజీనయె డలనంపద యింటిలోనుండ 
దు. కనుక కుల స్త్రీయైం భార్యతో నెప్పుడును కలహ మాడం 
గూడదు; శేనితప్పును మోపంగూడదు. 
క. కూరిమి గలదినములలో 
నేరము 'లెన్నండును గలుగ నేరను మజి యా 
కూరిమి విరసం బై నను 
"నేరములే తోంచుచుండు 4 నిక్కము సుమతీ 88 
4 
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టీ. సువుతీ;కూరివి= వేం మ, కలదనములలోక =టిన్నదినము 
లయందు, చేరములు=3ప్పులు, ఎన్న (డును=ఎప్పుడును, కలుగనేర 
-శలుగన్రు; నుజి=అయి తే, ఆకూరిమి = ఆ(పేమ, విరసంబు= 
రసము తేనిది= చెడినది,ఐనను = అయినయెడల, నేరములే=తప్పుల్కే 
తోంచుచుండుక్‌=కనంబడుచుండును; నిక్క_ము=నిజము. 
తా. ఒకరొకరికి (పేమగలిగియున్న పుడు ఒకగువమిచేసినను 
మజొకరికి తప్పులుతోంసవు ఆ(పేమతప్పినయెడల ఒకరు 
చేయుననలను నుజొకరికి తప్పులుగా నే తోంచుచుండును. 
క కొంధాపునరుసంగ తిచే ' 
నంచితముగం గీడు వచ్చు $ నది యె ట్లన్నం 
గించిత్తు నల్లి గజుచిన 
మంచనునకుం బెట్లు వచ్చు శ మహిలో నువుతీ, 89 
టీ. సుమతీ మహీలోక్‌ =భూమియందు, కొం చెపునరుసంగతి 
చలా=నీచుడై న మనుష్యునిసహవాసము చేత, అంచితముగ౯= 
ఒప్పునట్లుగా,కీడు౭హోని, నచ్చు౯=కలుగును; అది = ఆవచ్చుట, 
ఎట్టు=ఏవిధము.. అన్న ౯ా=అనయగా, కించిత్తునల్లి = స్వల్చ్పమైనమ 
త్కుణము. కోజిచిన౯=కొటీనయెడల, మంచమునకుక =నుంఛా 
నికి, వెట్టు=కొట్టు, వచ్చుక్‌ =క లుగును. 
తా. రవ్వంత యిననల్లిక అచినంత నే నెద్దమం చమునకు జబ్బ 
లుకలుగును; అక్షై అల్పునిశో సాంగ త్యము చేసిన యెడల ఎంత 
వెద్దవాని కైనను కీడు కలుగును. 
ర్‌ం క్రొక్రో_క మెల్తం జదివినం 
జక్క_నివాం జైన రాజగచం[(ద్రుం డైన 
మిక్కిలి రొక్క_ము లియ్యక 
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చిక్క_దురా వారకాంత $ సిద్ధము సుమతీ. 40 
టీ. సుమతీకొక్కోకము=రతి శా స్రము:ఎల్ల౯=అంతయును- 
పూర్ణముగా, చదివినను= అభ ్యసించినను -రతిశాస్త్రమునుజక్క 
గానే శ్రీలను అందు? జెప్ప. బడినబంఛాదుల చేత నళ్యలనుగాం 
'జేసికొనంజూలినవాండై నను అనుట, చక్క-నివాంయ=సౌందర్యవం 
“తుండు, అయినను=అయిన స్పటికిని, రాజచం(ద్రుండు=రాజ్య కేష్టుం 
డుుఐనను=అయినను, మిక్కి_లిరొక్క ము=విస్తారధనము,ఇయ్యా = 
ఇయ్యక యే, వార కాంతె=బోగముది, చిక్కదురా=లభింపదు!సిడ్ల 
మయు=ళఇదిఅనుభ వసిద్ధము, బోగము దానికి(ద్రవ్య మే(పభానమనుట. 
త. బోగముది వినాముగా ధనమును ఇచ్చిననే మెచ్చి 
వచ్చునుగాని; రతిశా త్త కాళలమునుగాని,చక్కందన మునుగాని, 
(పభుత్వమునుగాని వాచ్చిరా నేరదు. 
క. కొటి గానికొడుకు పుట్టినం 
గొజిగామియె కాదు తండ్రిఫగుణములు; జెజుచుం 
+ జెటికుతుద నెన్ను పుట్టినం 
'జెజకునం దీ నెల్లం జెజుచు $ సిద్ధము సునుతీ, 41 
టీ, సుమతీ, కొజుగానికొడుకు = అ్మపయోజకుండు అయిన 
పుత్తుంండు, పుట్టిన౯=పుట్టిన యెడల; గొఆగామి యె=(ప్రయాజనము 
శేకపోవుటయే, కాదు=కాదు, తండిగుణములుక్‌ =తం్మడ్రియొక్క_ 
మంచిగుణములును, చెజచుక్‌ = చెడంగొట్టును, చెణకుతుదక 
=చెబజకుగడయిక్క_కొనను, వెన్ను =కంకి, పుట్టిన౯=పుట్టిన యెడల, 
చెబకున౯= చెబకునందు, తీపు=తియ్యుందనము, ఎల్లా = సర్వ 
'మును, చెటుచు౯ = చెడంగొట్టును, సిద్ధము = నిజము. 
శా. చెజుకు విడిచినవెన్ను తాను బనికిమాలిన దగుటయే 
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కాక్‌ ఆచెజుకునందలి తీపునుగాడం 'జెజుపునట్టు పనికిమాలిన 
కొడుకు తాను :ఏసలేనివాం డగుటయీకాక తన తండిగుణము 
లను సైతము 'నెజిచును, 
కో కోనులివిళ్వాసంబును 
బాములతోం చెలిమి య న్యశభామలనలపుక్‌ 
- 'వేములతియ్యందనంబును 
భూమిళులనమి్మికలును $ బొంకుర సునుతీ. 42 
టీ సునుతీ, కోమలి నిశ్వాసంబును = ఆండుదానియొక్క_ 
నమ్మక మును, సాములతోకా = ee చెలిమి= స్వీ హ వ 
మును, అన్య 'ఫ'మలనలపుకా = చ్ర్రలయొక్క._ (పేమయునుు, 
త ee ను, భూమిోాళుల 
నమ్మిక లును=గాజులనిశ్యాసములును, బొంకుర =ఆసత్యేను. 
"తె. ఆఃడుడి నమ్ముటయు, పాములతోడి ఇలిమియు, పర 
అ "వేం చెట్టుతీపును, రాజులవి శ్వొనమును గల్తలు.. 
. గడన Rone జూచిన 
'నడుగడుగున మడుంగు ల్‌ $4 రతివలు దవులో 
గప్‌ సుడుగుమగనిం జూచి 
సడకీనుం/స వచ్చె స శ నగుదురు నుమరీ. 48 
తీ. సువుతీ! అతీవలు- స్తీ లుగ డన=సం౦పాడనము,కొలమగ నిక౯- 
కలిగిన మగనిని, 'చూచినక్‌ =చూచినయెడల,' అడుగడుగునక్‌ = 
"ఒక్కొక్క , ఎదుగునకుర్యగింద మడుగులు = వస పుమడుపు 
ల్కు మడత వెట్టిన వస్త (స్త్రములను,బ్రడుదురు-ె ఇట్టుదర ,అడుగువె 
ట్రిం నందున త్ర నిక్రింద మెత్తగా వస్త్రమును. మడిచిన వెట్టుదు 
ర్‌నుట. గదనజసంపాదనముడ ,ఉడుగుమగనిక్‌= కేనిమగనిని చ చా 


న్తీ 


=. 
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చినకా= చూచిన యెడల, నడవీనుంగు=నడచునట్టిశవము ,వచ్చెక్‌ =... 
వచ్చినది, అనుచుక్‌ =లని చెప్పుచు, తనులోకా క శముయంద.. 
ద్తుర్టుంనన్యదురు! మిక్కిలి అసవ్యాపడుదు, రనుట, 

"శా. శ్రీ లుుసంపాదననుగలమగనిం జూచినమెడల మిక్కిలి 
యవ సంపాదనము లేనిముగనిని జూచినపుడే మిక్కిలి 
'అసహ్యపడుచుందురు. 

క. చింతింపకు కడచినపని 

కింతులు వలతు రని నమ్ము $ కెంతయు నుదిలో 
నంతకిపురకాంతలతో 
మంతేనములు మాను మిదియె శ నుతముర సునుతీ.44 
టీ. నువుతీ,కడచిన పనికీక్‌ =జరిగిన కార్యమునకు, చింతింపకు= 
బిణారింపకుము, ఇంతులు స్త్రీ, న్తేలు, నలతురని= వేమింతురని ఎంత 
యుక ర్‌ం చెమైనను, మదా _ =నునస్సునందు, - నమ్మకుము= 
నమ్మియుండకుము, అంతఃపుర కాంతలతో౯_అంతశివుర స్రీ స్త లతో, 
ముంతేనములు=రహస్యపుమాటలు (లేశ )ఆలోచనములు, = మాను 
ము=విడిచివెట్టుము,  ఇదియే=ఇదే, మతముర=మతముగడా?ి 
శా. జరిగిపోయిన పనికి ప్‌. త్తు (వేమిం 
తురని నమ్ముటయు శాణివాసపు స్త్రీ త్రీలతో రహస్యము. లాడు 
ఓయు, సమ్మాతములు కావు. 

క. -చీనులు వెట్టినపుట్టలు, 

పాముల కిల వై నేయట్లు $ సానురు(డు దగకా 

"హీముంబుం KE సం బెట్టిన శ 7 

భూమోశులపాలం జేరు $ భువిలో నుమత్సీ 45 
టే. నునుతీ, భువిలోకా = భూమియందు, వీనులు 'వెట్టిన 
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పుట్టలు, పానులకు౯ =సర సర్పములకు, ఇరవు=స్థానము, ఐనయట్లు= 
త పామరు(డు=అవి వేకి, హేోముంబుకా = బంగా 
రమును, కూడంబెట్టినక = చేక్చివెట్టిన యెడల, భూమిశుల 
పాలక్‌ = రాజులవళనున, చేరుకా = చేరును. 
తా. చీమలుకష్టపడి వెట్టినపుట్టలు. పాములకు సులభముగా 
వాసస్థానమైనట్లు, పామరుండుతాను అనుభవింపక చేరంబెట్టిన 
ధనము రాజులపా లగును. 
క చుట్టములు గానివారలు. 
జుట్టములము నీ క టంచు 5 సౌంపు దలిర్చ౯ 
నెట్టుకొని యా[శయింతురు 
గట్టిగ (ద్రవ్యంబు గలుగం $ గదరా నువమతీ. 46 
టీ. నునుతీ, (దవ్యంబు = (ద్రవ్యము, కలుగక్‌ =కలిగియుం 
డగా, చుట్టములు=బంధువులు, కానివారలుక = కానట్టిమను. 
ష్యులును, నీకకా=నీకు, చుట్టములము = బంధువులము, అటం' 
చుక్‌ = అని చెప్పుచు, సొంపు = ఉల్లాసము, తలిర్పక=అతిశ 
యింపయగా, నెట్టుకొని = నెలకొని, గట్టిగ౯ = దృఢముగా, 
ఆ(శయింతురు '= సేవింతురు, కదరా = కదా. 
"తా; ధనముచేరినపుడు చుట్టములు కాని వారుగూడ చుట్టా 
లమని గట్టిగా వచ్చి యా(శ్రయింతురు. 
క. చేతులకు దొడవు దానము 
భూత లనాథులకుం దొడను 4 బొంకమి ధరలో 
నీతియె తొడ వెవ్వారికి 
నాతికి మానంబు తొడను 4 నయముగ నుముతీ. 47 
టీ, సుమతీ, చేతులకుకా = హా స్తములకు, దానము=ఈవి, 
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శ తోడవు=సొమ్ము, భూత లనాథులకు౯= రాజులకు, బొంకమి=అబద్ధ 
మాడకుండుట, తొొడన్రు=ఆభ రణము, ధరలోకా=భామియందు, 
ఎవాగరికికొ=ఎట్టి వారికిని, నీతియె=న్యాయ మే, తోడవు-ఆభరణ 
ము. నాలికి౯ా=-ఆ(డు దానికి, నయముగకొ=నీతిగా, నానం౦బు=- 
గొప్పమనన్సు, తొడవు=-ఆభరణము., 

తా. చేతులకు దానమును, రాజులకుఅ బద్ధమా డకుండుటయు, 

లకు మానమును, ఎల్ల వారికిని నీతియు ఆభరణములు. 

క్ష, తడ వ్రూర్వక యొడ లోర్వక 

కడువేగం బ%చిపడినం $ గార్యం బగునే 

తడ వ్రర్చిన నొడ లోర్చినం 

జెడిపోయిన కార థి 'మెల్హం 4 చేకుబు నువుతీ. 48 
టీ. నుమతీ,తడను=ఆలస్యమును, ఓర్వకో=సహీం పక, ఒడలు= 
శరీరమును-శరీర(శ్రమమును, ఓర్వక=సహింపకుకి డు౯=మిక్కి-లి, 
వేగంబు=వేగముగా-ఆతురముగా, అడిచిపడిన౯ = మిట్టిపడిన 
యెడల, కార్యంబు పని,అగు నే=అగునా, తడన్ర=ఆలస్యమును, 
ఓర్చినక్‌ =సహించినను, ఒడలు=శరీంమును = చేహశ్రనుమును. 
ఓర్చినక్‌ =సహించినను, చెడిపోయిన కార్యను= చెడిపోయినపని, 
ఎల్ల క౯=అంతయును, చేకుబుల్‌ = ఒనగూడును. 

తా. ఆలస్యమునకును శరీర ప్రయాసమునకును ఓర్చుకొనక 
మిడిసి తవాతహపడినయెడల ఏ కార్యమైననుగాదు. ఆలస్యమును 
శరీరకష్టమును ఓర్చుకొనినయెడల, చెడిపోయిన కార్యముగూడ 
ఒనగూడును. 

క, తనకోపమె తనశ(త్రును 

తనశాంతమె తనకు రకు $ దయ చుట్టం బౌం 


శ్రీ 
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దనసంతోషమె స్వళ్లము 
తనదుకిఖమె నరక మండు $ తథ్యము సుమతీ. 49 
టీ. సువులీ, తనకోపమె=తనయొక్క_కోపమే, తనళ( తువు= 
తనకువిరోధి, తనశాంత మ=తకనయొక్క_ శాంతియే, తనకకొ=తేన 
కు, రతు=రతుకము, దయజ=కృప, చి ౦బు=చుట్టను, రకాలు 
అగును. తననంః 'పువంతనయొక్క సంతోషమే, “న్వర్షము=దేన 
లోకము, తనదుకిఖము=-తనయొక్క_దుకిఖమే, నరకము=యను 
లోకము, అం(డు=అని చెప్పుదురు, తథ్యము=నిజము. 
తా. కోపను శ[త్రువువలె బాధించును; ఓర్పు రతకునినలె 
కాపాడును; దయ చుట్టమువ లె ఆదరించును; సంతోపనుస్వర్ష 
మువలె సుఖమునిచ్చును; దుశఖము నరకమున లె హింసించును, 
అని నెద్దలు చెప్పుదురు. 
క, తనయూరితపసితనమును 
దనపు(త్రునివిద్య వెంపుం $ దనసతిరూపుం 
దన వెరటి చెట్టుమందును 
మనసున వర్ల ౦వ శెట్టిశమనుజులు సుమతీ. ర్‌0 
టీ. సువుతీ, తనయూరిత పనితనమును= తనయూరిలో తాను 


చేయుతపోనిష్టయు, తనప్వుతునివిద్య వె వెంపుక=తనకుమారునియొ . 


క్క_విద్యాలిశ యమును, తనసతిరూపు౯ =తేన భార్యయొక్క_రూప 
మును, తన వెరటిచెట్టునముందును=త నదొడ్డిలోని చెట్టుయొక్క- 
యావధమును, న త స. 
=నునస్సునందు, వర్ణింపరు=పొగడరు. 

తా.తనయూరిలో నే తాను 'జేయునట్టి తపస్సును, తనకునూ 
రుని విద్యాతిశయమును, తనభార్యయొక్క సౌందర్యమును, తన 
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రటిలోని చెట్టుమందును, ఎన్వరుగాని పాగడుకొనరు. 
క. తనకలిమి యిం[దభోగను 
తనదుకిఖమె సర్వలోక శదారిద్యంబుం 
డనచావ్రు జల[పళయము 
తననలచినయదియె రంభ $ తథ్యము సుమతీ. 51 
టీ. నుమతీ,తనకలిమి= తనసంపద, ఇం| దభోగనుజ= ఇం[ దలో 
EL స్రర్యము- తనదుకి ఖ మె=తనవ్యసన మే, సర లోక దారి(ద్యం 
బుక్‌ = ఎల్ల లోకములయందలి వారియెక్క_ యును దారి ద్యము, 
-శనణావ్రు=తేన ముగణము, జల్మ పళయము=జలమయ మైన యుగ 
(పళయము, తనవలచినయదియె= తానుమోహేంచిన యాండు 
దియే, రంభ=రంభయను 'బేనతా స్త్రీ, తథ్యము=నిజము, 
తా. తనసంపదయీ ేవేందభోగముగాను, తనదుకిఖమే 
“సర్వజనులయొక్క_ చార్మిద్యదు[ఖము గాను, తన మరణమే 
జల[ పళయముగాను, 'తానుకోరిన్నస్త్రీ ఎట్టిదయినను,తనకు చేవ 
రంభయనియు, మనుష్య డెంచుకొనును. 
క. తనవారు లేనిచోటను 
జన వించుక లేనిచోట 4 జగడము చోటకా 
అనుమాన మైన చోటను 
మనుజునకును నిలువందగదు $ మహిలో సుమతీ. 52 
టీ, నునురీ,తన వారు=తేనకుం గావలసినవారు, "లేని చోటను= 
తేనితావునందును, చనవు=మచ్చికు ఇంచుక =క్రంచెము అయిన 
.ను, లేనిచోటకా = లేనిసలమునందును, జగడముచోటక్‌ =కలహ 
.ముకల తావునందును; అనునానము=సందేవాము, ఐనవోట 
ను=అయిన -తావునందును, నునుజునకును=మనుష్యునకు, నిలు 


ఓ 
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వ౯=నిలుచుటకు, మహీలో౯ =భూమియందు, తగదు= కూడదు.. 
తా. తనకు గావలసినచుట్టములు -లేనిచోటంగాని, తనకు 
మచ్చిక లేనిచోట గాని, రచ్చపుట్టుచోటగాని, తనకు నను. 
నూనము గలచోటంగాని మనుష్యుండు నిలువరాదు. 
క. తమలము సేయనినోరును 
రమణులచనుమొనలమిోంద శ రాయని మేనుం 
గనులములు లేనికొలంకును 
హినుధఛాముండు లేనిరా[(తి $ హీనము నుమతీ. 58 
టీ. తమలము= తాంబూలము, చేయనినోరును= వై చికొన 
నట్టి నోరును, రమ... మిఃద-రనుణుల = స్ర్రీలయుక్క., చను. 
ము న చయల కొనలపయిని, రాయని మేనుక = 
ఒరయని చేవామును - స్త్రీలతో సంభోగింపని శరీరమునుట, 
కోమలములు = nT శీనికొలయును = వేనట్టిసరన్సును,. 
హిమభాము(డు = చం(దుడు, లీనిర్మాతి = లేనట్టి రాతిరియు, 
కీనము-కొట(త మెనది-శోభ లేనిదనుట. 
తా. తారబు ఆము -వేసికొననినోరును, స్రీలకు చకుంభ ము 
లతో నొరసికొనని దేహమును, తామరలు లేనికొలనును, చం: 
(దుండులేనిర్మాతియు, కోభాళూన్యములై నవి. 
క. తల నుండు విషము ఫణికిని 
వలయంగా. దోంక నుండు $ వృత్చికమునకుం 
దల దోశ యనక యుడును 
ఖలునకు నిలు వెల్ల విషము $ గదరా సుమతీ. 54: 
టీ, నుమతీ, ఫణికిని పామునకు, విషము=విషము, తలక్‌ = 
' శిరస్పునందు, ఉండుకొ=ఉండును. వెలయంగాక జ్య పసిద్ధనుగు' 
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నటుగా, తోంకక=తోశయందు, నృశ్సికమునకు౯= లేలునకు,. 
విషము=విసము, ఉందుక=ఆం౦డును. ఖలునకు౯=దుర్తార్గునకు, 
తలతో(కయనక-త లయనియునుతో(కోయనియును నియమము 
-లేకృనిలు వెలక్‌ =శరీరమందంతటను, విషము=విసము, ఉండును: 
కదరా=ఉందునుగడా | 
తా. పామునకు తలయందును, 'లేలునకు కొ౧డియందును, , 
దుషునకు తలయని తో(శయని నియమములేక నిలు వెల్లనువ్‌పు 
మీ ఉండును. 
క. తలపొడుగు ధనము బోసిన 
నలయాలికి నిజము లేదు $ వివరింపంగా 
దలం దడవి బాసం జేసిన 
వెలయాలిని నమ్మరాదు $ వినురా సుమతీ. ర్‌ర్‌ 
టీ. సుమతీ. తలపొడుగు=తలయొత్తుధనముక్‌ =ధనమును, పోసి 
న౯=పోసినప్పటికిని, వెలయాలికి౯= వేశ్యకు, నిజము=యథార్థ 
ము, -లేదు=ఉండదు. వివరింపంగాక్‌ = విచారించిచూడంగా,. 
తలకా=శిరన్సును;తడవి=తాంకి, "బాస=[పమాణము, చేసిన౯ా= 
చేసినప్పటికిని, వెలయాలిని= వేశ్యను, నమ్మరాదు = నమ్మంగూ 
డదు. ఏనురా=ఏినుము. . 
తా. తలయెత్తుధనము రాశిపోసి యిచ్చినప్పటికిని వేశ్యకు 
యథార్లము కలుగదు. కనుక అది తలమోందం జేయి వెట్టి 
(పమాణము చేసినను దానిని నమ్మరాదు. 
క, తల మాసిన నొలు మాసిన 
వలువలు మాసినను (బాణేవల్లభు నై నం 
గులకాంత లైన రోంతురు 
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తిలకింపంగ భూమిలోనం $ దిరముగ సువుతీ. ఠ్‌6 
టీ. సుమతీ, తిలకింపంగక్‌ =వివారించిచూడలా, భూమిలో 
నక ్జజభూమియందు, తిరముగక౯ =నిశ్చయముగా, తలునూసినక్‌ = 
నూసినను, ఒలుమూసినకా=శరీరము ముజీకియైనను, వలువలు= 
నస్త్రములు, నూసినక్‌ =నుజికియైనసు, (పాణవల్లభ్యునెనక్‌= 
సెనిమిటినై నప్పటికిని, కులకాంతలు=కుల స్త్రీలు, ఐన౯=-అయిన 
ప్పటికినిి రోంతురు = అసహ్యపడుదురు. ఇంక తక్కిన స్త్రీలు 
తక్కిన వారిని రోయుట చెప్పగేల యని భావము. 
తా, తనుతను (ప్రాణ(ప్రియునియెడ, . తలగాని, చేవాము 
గాని, వ్యస్త్రముగాని మాసియున్నయెడల కుల స్త్రీలుగై తము 
నిశ్చయముగా అసహ్యాపడుదురు. 
క, తా ననుభవింపనగను 
మూనవపతిం జేరు గొంత $ మతి భూగత మాం 
గానల నీంగలు గూర్చిన 
తేనియ యొరుం జేరునట్లు $ తిరముగ సువతీ.. 67 
టీ. సుమతీ. కానలక్‌ =అడవులయందు, ఈగలు, కూర్చిన తేని. 
య=చేర్చిన తేనెను, _ తిరముగక౯ా=నిశ్చయముగా, ఒరుక్‌=ఇతరు 
నిని, చేరునట్లు= చేరువిధముగా, (తాను అనుభవింపని = ఉప 
యోగించుకొనని, అర్థము=ధనము, కొంత=కొంచెము, మానవ 
పతికా=రాజును, చేరుక=చేరును, కొంత=కొం-చెము, మటి=వమజి 
యును, భూగతము=భూమినిపొందినది, జొకా=-అగును. 
తా. అడవిలో తేనెటీగలు కూరి ర్చి న తేన యితేరులను చెందు 
నట్లు, తాను కూడబెట్టి ట్రై అనుభవింపని ద్రవ్యము కొంత రాజు 
పాలును గొంత TES అగును. 
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, క దగ్గజం గొండెము సెవ్పెడు 
(వెగ్గడపలుకులకు రాజు $ (వియుం జై. వముజి తా 
నెగ్గు (పజ కాచరించుట 
బొగ్గులకై కల్పతరువుశబొడుచుట నువుతీ. ర్‌ి 
టీ. సుమతీ, దగ్గజక౯=సమో పమునందు, కొండెము=చాడి. 
చెప్పెడు(పెగ్గడపలుకులకు౯ = చెప్పునట్లిమం|[ తిమాటలకు, 'రాజు= 
(పభువు, (వియుండై =ఇష్షుండై, మటీ=-మణతి యును, ఆ౯=తాను, 
(పజకుక్‌ =జనమునకు, ఏగంకీడు, ఆచరించుట= చేయుట, బొగ్గు 
లె కి =బొగ్గులకు (గాను, కల్పతేరు వుక్‌ =కోరినకోర్కుల సీచ్చునట్టి 
కల్పవృవమును, పొడుచుట=న ఆకుట-న ఆకుటతో సాటి(అగును) 
"తా. రాజుదుర్భం(తి చెప్పుచాడీలువినివి చారింపక తన ప్రజల 
కు చెడుగుసేయుట, బొగ్గులకుగాను కోరినఫ ఫలములని చ్చెడు 
కల్పవృతమును నటికి వై. చుటతో సాటియగును. 
క. ధనపతి సఖుం కై యుండిన 
నెనయంగా శివుండు భీత, $ మె త్తం వలసెం 
దనవారి కంత గలిగిన 
దనభాగ్యమె తనకుంగాక $ తథ్యము నుమతీ. 59 
టీ, సునుతీ, ధనపతి=కుబేరుండు, సఖుండై =మితుండై, ఎన 
యంగాక్‌ =బఒద్దిక గా, ఉండినక్‌ =ఉండినప్పటికిని, శివుడు=పరమే 
శ్యరుండు, భిక్షము=బిచ్చము,ఎ_త్తంగనల సెక్‌ =ఎ_త్తవలసి వచ్చె 
ను, తనదారికి౯=త నబంధువులకు, ఎంతగలిగినన్‌ =ఎంతక లిగియు 
న్నప్పటికినితనభాగ్య మె= తనయద్భుష్టమె, తనకుకా=తేనకు, కాక 
=అగునేకాని ఇతరులభాగ్యము తనకు కలుగనేకలుగదనుట, 
థ్యము=నిజము. 
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తా. నవనిధులుగల కుబేరుంజే తనకుస్నేహితుండై యుండి 
యు శివుడు బిచ్చమే ఎ_త్తనలసినవాడయ్యెను, కాబట్టి తమ 
వారికి ఎంత భాగ్యముండినను తమ కెంతకలుగనలెనో అంత 
భాగ్యమే కలుగునుగాని యెక్కునకలుగదు. 
క. ధ్రీకులకుం జేయుమే లది 
సారం బగు నారికేళథసలిలముభంగిన్‌ 
గారవమున నుజి మోఃదట 
భూరిసుఖావహము నగును $ భువిళో సుమతీ. 60 
టీ. 'సుమతీ, ధీరులకు౯=బుద్ధిశాలులకు, చేయుమేలుఅది=చే 
యునట్టి ఆయుప కారము, నారి శేళసలిలముభ'౧గిక =కొబ్బరి కాయ 
లోనినీరువ లె, సారము=(కేఘ్టము, అగున్‌ =అగును. మజీ=నుజీ 
యును, గారవనున౯=గొప్పతనముతో, భువిలోన్‌ =భూమియం 
దు, మోదటన్‌ = పిమ్మట, భూరినుఖావహమును = అధిక మైన 
సుఖమును కలిగించునదియును, అగును. 
తా. "బుంకాయ చెట్టునకు నీరుకట్టినయెడల అది మోదటి కా 
లమున మిక్కి-లియింపై న తియ్యనినీటిని ఇచ్చునట్లు, బుద్ధినంతు 
లకు మేలునేసినయెడల అది పిమ్మట మిక్కిలి గారవమును సుఖ 
మును ఇచ్చును. 
క. నడువకుమోా జరు వొక్క_్టం 
గుడువకుమిా శ(తునింటం $ గూరిమితోడ౯ 
ముడువకుమో పరధనముల 
నుడువకుమో యొకులనునసు $ నొవ్వంగ నువుతీ, 61 
టీ. సుమతీ, తెరువు=మార్లమున, ఒక్క_టన్‌ =ఒంటరిగా,న 
' డువకుషూా=పయాణము చేయకుము. శ(తునింటన్‌ =పగవానిగృ 
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హమునందు, _ కూరిమితోడక=[(పియముతో, కుడువకుమి=భు 
జింపకుము. పరధనములక్‌ =ఇతరులధనమును; ముడువకుమో= 
మూటగట్టకుము, ఒరులమనను = ఇతరులయొక్క_మనస్సు, నొ 
వ్వంగక్‌ =నొచ్చునట్లు నుడువకుమో=నమూటాడకుము. 
తా. ఒంటిగా దారినడుచుటయు, పగి వారియింటు భీతితో 
భోజనము సేయుటయు, _ పరుల్మదవ్యము _అపవారించుటయు, 
ఇతరులనునసు నొచ్చునట్లు మాటాడుటయును దగవు. 
క, నమ్మకు సుంకరి జూదరి న్‌ 
నమ్మకు ముగసాలెవాని శ నటు వెలయాలిన్‌ 
నమ్మకు మంగడివానిని 
నవ్ముకుమో వావువస్తు శ నవనిని సువుతీ. 62 
టీ. నుమతీ, సుంకరి౯ా = సుంకను తీయువానిని, నమ్మకు= 
నమ్మాకుము. జూదరికొ-జూదమాడునానిని,న మ, శ్రకుము=నమ్మవల 
దు; అగసా లెవానికా=కంసాలిని,న మ్ముకుము=నమ్మవలదు; అటు 
=అవిధముగా, వెలయాలిక- = చేశ వను నను శకుము=నమ్మవల 
దు; అంగడివానిని=అంగడిని పెట్టుకొన్న వానిని, నమ్మకుము= 
నమ్మవలదు; అవనిక౯ా-భూమి యందు, వామవా స్తు౯=ఎడమచే 
తివానిని, నమ్మకుమో=నను శైనలదు. 
తా. పను ్న తీయువానిని,జూదమాడువానిని, కంసాలివానిని, 
జోగముదానిని, అంగడివానిని, ఎడవువేతితో పనిచేయువానిని 
నమ్మరాదు. 
క. నయమునం బాలుం | దానరు 
భయమునను విషమ్గు నైన $ భ హీంతురుగా 
నయ మెంత దోసకారియొ 
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భయమే చూపంగవలయు $ బాగుగ నువుతీ. 68 
టీ. నుమతీ, నయమున౯= మెలపుచేత_ మె త్తందనము చూపు 
టచేత, పాలు౯=థీరమును; తావరు=| తాగర్రుభయమునను= 
ఛభయముచేత, విషమ్మును=విషమును, ఐనక్‌ = అయినప్పటికిని. భ 
శ్నీంతురుగా=భ తంతుకుగదా; నయము=మెలపు చూపుట,ఎంత 
దోస కారియొ=ఎంత దోవమును చేయునదో, భయమే-భయము 
నేబాగుగ౯=చక్క_లా, చూపంగవలయుక=చూపవలయును. 
తా. నుంచితనముతో చెప్పంగాపాలునుగూడం[ దాగనివారు 
భయముచూపంగా విషమునై నను తిందురు, కావున మంచితన 
ముచే వెజబుపుగలి7 నేని భయము నేబాగుగాజూపవలయును. 
క. నరపతులు మేర దప్పిన 
దిర మొప్ప విధవ యింట $ దీర్చరి మైనం 
గరణము వై దికుం జై నను = 
నురణాంతక వాను గాని 4 మానదు సువుతీ. 64 
టీ. నునుతీ. నరపతులు=రాజులు, మేర౯ = హద్దును, తప్పి 
నక =తిప్పినప్పటికిని, తిరము=స్థిరత్వము, ఒప్పంగక్‌ =ఒపునట్టుగా, 
విధన=వెనిమిటిలేనియాండుది,  ఇంటక్‌=ఇంటియందు, తీర్చరి= 
తీర్పును జేయునది, ఐనను= అయినప్పటికిని. కరణము = (గామక 
రణము, వై దికుండు= వేదాచారనిష్టుండు, ఐనను = అయినప్పటికిని, 
మరణాంతేకిము=చాన్రు, జనుగాని=అగునుగాని, మానదు = 
తప్పదు. 
తా. గాజు నీతిమర్యాద తప్పినను,విధన శ్రీయింటియందు 
నె త్తనక “తెయెనను,క రణమువాండు లౌెకిక వ్యవహారమునందునే 
ర్పు లేని శేవలనై. దికుండై నను, మరణపర్యంత మైన హోనికలుగును. 
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క నవరస భా వాలంకృత 
కవితాగోష్టియును మధురశగానంబును దా 
నవివేకి కెంత చెప్పినం ్న 
జెవిటికి సం కూందినట్లు శ సిద్ధము నునుతీ. 6ర్‌ 
టీ. నువుతీ, నవరసభావాలంకృత కవితాగోష్టియును--- 
నవరస=శృంగారాదులై న తొమ్మిడిరసములచేతను; ఛావ=భావ 
ములచేతను, అలంకృత =లలంకరింపంబడిన, కవితాజకవిత్వము' 
యొక్క గోష్టియును=(పసంగము ను, మధురగానంబును=మః: 
నోహరమెన సంగీతమును, ఆా౯=తాను, అవివేకికిన్‌ అవి 
చేకముక లవానికి, ఎంత=ఎంతవిశోవముణా, చెప్పినన్‌ = చెప్పి, 
నప్పటికిని, విటికిన్‌ =చెపిటివానికి  సంకు=శంఖమును, ఊది 
నటు=ఊ(దినవిఢము, సిద్దము=నిజము. 
తా. శృంగారాదులైన ననరసములును, విఫావాదులైన 
చతుర్విధభావములును గల కవిత్వమనుగాని ఇంవైన గీతము 
గాని వీవేకములేనివానికి ఎత 'తెలియంజేసినను, చెపిటివానికి 
సంకు ఊందినట్లు న్యర్థ మేయగును. 
కు నవ్వకుమో సభలోపల 
నవ్వకుమో తల్లిదర్శడి$నా థులతోడన్‌ 
నవ్వకుమో పరసతితో 
నవ్వకో విరా విప్రవరుల శ నయ మగు నుమతీ. 66 
టీ, సుమతీ, సభలోపలన్‌ =సభయందు, నవ్వకుమో=నవ్వ 
వలదు; తల్లి దం,డినాులతో డన్‌ తల్లితో డను వరత 
అధిపతితోడను, నవ్వకుమో-నవ్వవలదు; పరసలితోన్‌ క 
తో, నవ్వకుమిో-నవ్వవలదు: వి ప్రవరులన్‌ =(బాహ్మణ (శెష్టుల 
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ను, నవ్వకుమో=నవ్వవలదు, నయను=నీతి, అగుక=(ఇది అగును. 
* శా. సభయందును, తల్లి దం[డులతోడను, అధిపుతోడను, 
పర, స్త్రీతోడను, (శ్రావణ శేష్టులతోడను పరివోసము శోయ 
రాదు. 
క. నీరే (పాణాధారము 
నోరే రసభరిత మైనశేనుడువుల 'కెల్ల౯్‌ 
నాశే నరులకు రత్నము 
చీశే శృంగార మంగడ్రు $ సిద్ధము నుమతీ. 67 
టీ. నువుతీ, నీగరే=-జలమే, (పాణఆఫారము=జీవనమునకు 
ఆధారము. నోరే=వాక్కే, రసభరితము=ర సవంతము, ఐననుడు 
వులకు౯=అయినట్టి మాటలకు. ఎల్లక =లన్నిటికిని, ఆధారము= 
స్థానము, నరులకు౯=మనుమ్యు లకు, నారే=ఆడుదియే; రత్న 
ము=రత్న మువంటిది- మిక్కి లిఅలంకారమైనది, చీశే=చీరయే, 
శృంగారము=అందము,అం(డ్రు=అనిచెపుదురు, స్విము=నిజము. 
తా. సకలజీవములును (బతుకుటకు నీలే ఆధారము. రసవం 
తములై న మాటలకెల్ల నోలేమూలము. సర్వదనులకు త్త్రీయే 
రత్నమువ లె కేన్టవన్తువును అలంకారమునై నది; వ చ్ర్రమే 
మేలై న సింగారము. 
క్క పగ వల చెవ్వరితోడను 
వగవంగా వలదు లేమి $ వచ్చినపిదపం 
"దెగనాడ వలదు సభలను 
మగువకు మన సియ్వవలదు - మహిలో సుముతీ. 68 
టీ, నుమతీ, ఎవ్వరితోడను=ఎట్టి వారితోడను, పగ=వికోధ 
ము, గణదు=కూడదు,  లేమి=దరి[ దత వచ్చినపిదపక్‌=వచ్చిన 
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పిమ్మట, వగవంగా కా=ఏడ్బట, వలదు=కూడదు,సభ'లను=సభ ల 
యందు, 'తెగ౯=ఖండితముగాా ఆడవలదు=మాటాడవలదు, 
మహిలోక్‌ =భామియందు, మగువకుక౯=-ఆ(డుదానికి, నునసు= 
మనస్సును, ఇయ్యవలదు =ఇయ్య గూడదు - అభిపాయముతే 
లుప వలదనుట. 
తా. ఎవ్యరితోయాని పగవెట్టుకొనుటయు, చారి(ద్యము 
సంభవించినప్పుడు దుక ఖంచుటయు, సభలోమోామాటము లేక 
మాటలాడుటయు, ఆండుదానికి మనను దెలుపుటయు. గూడను. 
క. పతికడకుం దన్నుం గూర్చిన 
సతికడకును -వేల్పుకడకు $ సద్దురుకడకుక్‌ = 
నుతుకడకు రి త్తచేతుల 
మతిమంతులు చనరు నీతిశీమార్లము నువుతీ. 60 
టీ. సుమతీ,పతిక డకు౯=( పభువుదగ్గఅకును, తన్ను౯=తేన్ను, 
కూర్చి వ్‌. డకుక్‌ -కూర్చిన=(పేమించిన, సతికడకుక =భి ర్యదగ్గణి 
కును, వేల్పుకడకు౯ = బేవునిదగ్గజుకును, సద్దురుకడక౯=యోా 
గ్యుండై న గురువుదగ్గజకును, సుతుక డకు౯ా ప్యుతునిద ల 
వుతి మంతులు=బుద్ధినుంతులు, రి _త్తచేతుల౯= వట్టి చేతులతి 
చనరు=పోరు, (ఇది) నీకినా ర్లము= న్యాయమైన మార్లము. 
తా. తనయధిపతిని, తన్ను పేమించెడి యిల్లాలిని, చేవునిని, 
గురు గ్రోష్టుని, కుమారునినిజాడంబోవుసపుడు ఉ _తృనేతులతోం 
జోవరాదు. 
క, పని సేయునెడల దాసియు 
ననుభవమున రంభ మంతి $ యాలోచనలం 
దనభు_క్రియెడలం దల్లియు 
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ననందనకులకాంత యుండ $ నగురా సువతీ. 70 
టీ. సుమతీ, పని=గృహకృత్యము, చేయునెడలకా=చేయు 
సమయమునందు, దాసియుక్‌ =పనిక_ల్పాయును, అనుభవము 
నకా=భోగించునపుడు,రంభ=రంభ యును, ఆలో చన లక్‌ =ఆలో 
చనములకు, మం తి=(పథానియును, తనభు ప్ర క్తియెడలను=తన 
భోజన సమయమునందు-అన్నము చెట్టునపుష నుట,త ల్రియు౯ 
= న్నతల్లి యును, అనక =లఅనంగా, తనకులకాంత =తేనికుల స్తీ, 
(అనంగా తనభార్య \ ఉండకా=కం౦డుట, అగురా=అగునుగదా. 
తా. భార్య తనకు పనులు సేయునపుడు పనిక _త్తెవ లెను, 
తాను భోగించునపుడు రంభయను అప్పరసవ లెను, తనకు 
అలోచనము చెప్పునపుడు వర్మితివలెను, తనకు భోజనము 
'వెట్టునపుడు తల్లిన "అను ఉండవలయును. 
క. పరనారీసోదరుడై. 
పరధనముల కాసపడక 4 పరులకు హితుండై 
పరులు దను బొగడ నెగశియు. _. 
బరు లలిగిన నలుగనత(డు $ పరముండు సుమతీ. 71 
టీ. నుమతీ, . పరనారీసోదరు(డై = పరస్త్రీలకుందోంబుట్టువె, 
పరధసములకుళా=ఇత రులకు, హితుండై =ఇస్టుడె, పరులు=ఇతరులు 
తను౯=తన్ను, పొగడకా=పొగడలా,  నెగడియుక= మించి 
యును, పరులు= ఇతరులు, అలిగినక్‌ =కోపించిసను, అలుగనత డు 
=కోపమునుపొందనివాండు, పరముండు=ఉ_తృముండు, 
తా. పర స్త్రీలకు అన్నదమ్మునివంటివాండుగాను, పరుల|ద్రవ్య 
ములకు ఆసింపనివాండుగోను, పరులకు మేలుకోరువా(డుగాను, 
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పరులుతన్ను పొగడుచున్ననుఉబ్బలివాండుగాను, పరులుతన్నుం 
నోపించినను కోపింపనివాండుగాను, ఉండువాండే ఉ_త్తముండు. 
క. పరసతికూటమిం గోరకు 
పరధనముల కాసపడకు $ పరు నెంచకుమోా 
సరి గానిగోష్టి సేయకు" 
సిరి చెడి చుట్టం బుకడకుం శ జేరకు నువుతీ. 72 
టీ. నుమతీ, పరసతికూటమిక=పర, స్త్రీలయిక్క_ సహవాస 
మును,కోరకు-అపేకీంపకుము, పరధనమునక౯=ఇత రుల (ద్రవ్య 
మునకు, ఆసపడకు=లపేతను పొందకుము, పరు౯=ఇత రుని; ఎంచ 
కుమో=ఎంచవలదు-తప్పు _'లెంచవలదనుట. సరిగానిగోష్టి= 
యు కముగానివారితోడికూటమిని, చేయకుము, సిరి=సంపద, 
చెడి_చెడినవాడనై, చుట్టంబుకడకు౯ జబంధువుద గ్గజకు, చేర 
కు=చేరవలదు. 
తా. పరస్త్రీ నిగోరుటయు, పర్యదవ్యముల -కాసపడుటయు, 
పరులదోపషములు ఎంచుటయు, సరిలేని వారితో సాంగత్యము 
శయుటయు, సంపదపోయిన నెనుక బంధువులయొద్దకు. బోవు 
టయుల దగవు- 
ర పరసతులగోస్షి. నుండిన 
పురుషుండు గాంగేయుం డైన - భువి నిందపడుం 
'బరసతి సుశీల మైనను 
బరుసంగతి నున్న నిందళ$పా లగు సుమతీ. .78 
టీ. సుమతీ, పరసతులగో ్టీక్‌ =పర స్త్రీలతో డికూటమిని,ఉండి 
నపురుషుండు=ఉన్నమనుజుండు; 'కాంగేయుండు=భీష్తుడువినక్‌ = 
ఐనప్పటికిని, భువికా = భూమిపై నిందపడుక = నిందనుపాం 
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దును పరసణి=పర స్త్రీ, సుకీల=నుంచిస్వభావముకలది,ఐనను= 
అయినప్పటికిని, పరుసంగతిన్‌ =కృతరునితోడికూడికతో, ఉన్నన్‌= 
ఉన్నయెడల, నిందపాలు=నిందను పొందునది, అగున్‌ =అగును. 

"తా, నియత బహ్మచర్యమును వహించిన భీమంతై. నను పర 

త్రీ లతోడ నుంజెనేని నిందపాలగును. ఒకని భార్యఎంతశీలవతి 
మనను ఇ్రతరపురుషులతోల౮పహాడ నుండిన యెడల నిందపడును. 

క ఒరు నాత్మం దలంచుసతి విడు 

వుజుమూాటలు పలుకునుతుల $ మన్నింపకుమో 

చెటు వెజుంగనిభటు నేలకు 

తబుచుగ సతిం గవయం బోకు $ తగదుర నుమతీ. 74 

టీ. నుమతీ,ఒరున్‌ = =ఇతరుని, ఆత న్‌ =మనస్సునందు, తలచు 

సతిన్‌ =తలయనట్టి స్తీ త్తని: విడు=వికి కిచివెట్టుము. మజువమూా 
టలు = వా పలుకునుతులక =చెప నట్టిపు తులను, 
మన్సింపకుమిా=నున్ని ౦పవలదు. వెజుపు=ఛభయము, ఎటుంగని 
భటున్‌ = తెలియనిబంటువానిని, వలకు=పరిపాలింపకుము. తటు 
చుగన్‌=ని శేషముగా, సతిన్‌ = స్త్రీని క వయంబోకు=పొందకుము, 
తగదుర=ఇది కూడదు గడా! 

"తా, పరపురుషునియందు నునన్సుగల థార్యను వదలవల 
యును, తన్నుఎదిరించి మాడలాడు 'కొడుకులచు ఆదరింపరాదు. 
భయపడనిపనివానిని _'వెట్టుకొనందగదు. పలుమాజు స్త్రీని 
పాందరాదు. 

క పరులకు నిష్టను సెప్పకు 

పారుగిండ్తకుం బనులు "లేక శ పోవకు మెపుడుం 
బరు గదిసిననతిం గవయకు 
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